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Interface USB 2.0 

Resolution 1920*1080@30fps 

Focus type Fixed focus 

Angle of view 80° 

Output image format MJPEG/YUV 

Working current 150mA~300mA 

Operating temperature -10°C ~ 45°C 

Dimensions (W x D x H) 100 x 54 x 50 mm 

Cable length 2m 

Weight 120g 

Package contents Webcam 
Privacy cover 
Quick Installation Guide 



English 
 

System Requirements 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC or laptop with an available USB-A port 
 

Installation and usage 
1. Mount the Webcam 
Open the clip and place the webcam securely on top of your desktop or 
laptop monitor, or mount it on a tripod using the built-in tripod screw hole. 
2. Connect to Computer 
Plug the webcam into an available USB port (USB 2.0 recommended). 
The system should automatically detect and install the necessary driver. 
3. Set Up Windows Hello Face Recognition 

a. Create a Windows Hello PIN 
 Go to Settings > Accounts > Sign-in options. 
 Set an account password if not already done. 
 Click “Add” under Windows Hello PIN and follow the instructions. 
b. Set Up Face Recognition 
 Click “Set up” under Windows Hello Face and follow the on-screen 

instructions. 
 After scanning your face, click “Close” to finish or “Improve 

recognition” for additional scans (recommended if you wear glasses 
or change your appearance frequently). 

When the lock screen appears, simply face the webcam. The system will 
automatically unlock once your face is recognized. 
 
Note: 
 Remove the protective film before use. 
 Avoid touching the lens; use a lens blower to remove dust. 
 Video call quality may vary depending on the chat software used. 
 Performance may be affected by your internet connection and system 

hardware. 
 The webcam may not be recognized if the computer enters sleep, 

standby, or hibernation mode. Disable these settings for uninterrupted 
use. 

 
 
 
 



Safety and warning instructions 
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety 
information. If you do not follow the safety instructions and information on 
proper handling in this manual, we assume no liability for any resulting 
personal injury or damage to property. Such cases will invalidate the 
warranty/guarantee. 
◼ Keep the device away from water, humidity, fire or hot environments. 
◼ Keep your device and all its parts and accessories out of the reach of 

small children. 
◼ Do not leave the packaging material lying around carelessly. This may 

become dangerous playing material for children. 
◼ Avoid dropping, throwing or crushing the device. 
◼ Do not open, change or damage the device. 
◼ Disconnect the product from the mains before cleaning. 
◼ Clean the product with a dry, fibre-free cloth. 
 

 

Disposal of waste electrical equipment: Dispose of the 
product at a recycling point. Do not dispose of together with 
household waste. Incorrect storage/disposal can harm the 
environment and/or cause injury. 

 

   
CE / UKCA marking: Conceptronic declares that this 
product complies with the directives listed in the 
section 'Declaration of Conformity'. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Deutsch 
 

Systemanforderungen 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC oder Laptop mit einem verfügbaren USB-A-Port 
 

Installation und Verwendung 
1. Webcam montieren 
Ö ffnen Sie den Clip und platzieren Sie die Webcam sicher auf Ihrem 
Desktop- oder Laptop-Monitor oder montieren Sie sie auf einem Stativ 
mithilfe des integrierten Stativgewindelochs. 
2. Mit dem Computer verbinden 
Stecken Sie die Webcam in einen verfügbaren USB-Port (USB 2.0 
empfohlen). Das System sollte den Treiber automatisch erkennen und 
installieren. 
3. Windows Hello Gesichtserkennung einrichten 

a. Windows Hello PIN erstellen 
 Gehen Sie zu Einstellungen > Konten > Anmeldeoptionen. 
 Setzen Sie ein Kontopasswort, falls noch nicht geschehen. 
 Klicken Sie unter Windows Hello PIN auf "Hinzufügen" und folgen 

Sie den Anweisungen. 
b. Gesichtserkennung einrichten 
 Klicken Sie unter Windows Hello Face auf "Einrichten" und folgen 

Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. 
 Nach dem Scannen Ihres Gesichts klicken Sie auf "Schließen", um 

zu beenden, oder auf "Erkennung verbessern" für zusätzliche Scans 
(empfohlen, wenn Sie Brille tragen oder häufig Ihr Aussehen 
ändern). 

Wenn der Sperrbildschirm erscheint, richten Sie einfach Ihr Gesicht zur 
Webcam. Das System wird automatisch entsperrt, sobald Ihr Gesicht 
erkannt wird. 
 
Hinweis: 
 Entfernen Sie die Schutzfolie vor der Verwendung. 
 Vermeiden Sie es, die Linse zu berühren; verwenden Sie einen 

Linsensprüher, um Staub zu entfernen. 
 Die Qualität der Videoanrufe kann je nach verwendeter Chat-Software 

variieren. 
 Die Leistung kann durch Ihre Internetverbindung und die 

Systemhardware beeinflusst werden. 



 Die Webcam wird möglicherweise nicht erkannt, wenn der Computer in 
den Ruhezustand, Standby- oder Hibernation-Modus wechselt. 
Deaktivieren Sie diese Einstellungen für eine unterbrechungsfreie 
Nutzung. 

 

Sicherheitshinweise und Warnhinweise 
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie 
insbesondere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser 
Bedienungsanleitung aufgeführten Sicherheitshinweise und Informationen 
für einen ordnungsgemäßen Gebrauch nicht beachten, übernehmen wir 
keine Haftung für daraus resultierende Personen- oder Sachschäden. 
Darüber hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewährleistung/Garantie. 
◼ Halten Sie das Gerät von Wasser, Feuchtigkeit, Feuer und Hitze fern. 
◼ Bewahren Sie das Gerät und alle zugehörigen Komponenten und 

Zubehörteile außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf. 
◼ Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Dieses 

könnte andernfalls für Kinder zu einem gefährlichen Spielzeug werden. 
◼ Achten Sie darauf, das Gerät keinen Stößen auszusetzen; werfen Sie 

es nicht, lassen Sie es nicht fallen. 
◼ Ö ffnen, ändern und beschädigen Sie das Gerät nicht. 
◼ Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung vom Stromnetz. 
◼ Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen, faserfreien Tuch. 
 

 

Entsorgung von Elektro-Altgeräten: Entsorgen Sie das 
Produkt bei einer Recyclingstelle. Entsorgen Sie es nicht über 
den Hausmüll. Unsachgemäße Lagerung/Entsorgung kann der 
Umwelt schaden und/oder Verletzungen verursachen. 

  

   
CE / UKCA-Kennzeichnung: Conceptronic erklärt, 
dass dieses Produkt mit den im Abschnitt 
„Konformitätserklärung“ aufgelisteten Richtlinien 
übereinstimmt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



Español 
 

Requisitos del sistema 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC o laptop con un puerto USB-A disponible 
 

Instalación y utilización 
1. Montar la Webcam 
Abre el clip y coloca la webcam de manera segura sobre la parte superior 
de tu monitor de escritorio o laptop, o colócala en un trípode utilizando el 
agujero para tornillo de trípode incorporado. 
2. Conectar al computador 
Conecta la webcam a un puerto USB disponible (se recomienda USB 
2.0). El sistema debería detectar automáticamente e instalar el 
controlador necesario. 
3. Configurar el reconocimiento facial Windows Hello 

a. Crear un PIN de Windows Hello 
 Ve a Configuración > Cuentas > Opciones de inicio de sesión. 
 Establece una contraseña de cuenta si aún no lo has hecho. 
 Clica en "Agregar" debajo del PIN de Windows Hello y sigue las 

instrucciones. 
b. Configurar el reconocimiento facial 
 Clica en "Configurar" debajo de Windows Hello Face y sigue las 

instrucciones en pantalla. 
 Después de escanear tu rostro, haz clic en "Cerrar" para terminar o 

en "Mejorar el reconocimiento" para escaneos adicionales 
(recomendado si usas gafas o cambias frecuentemente tu 
apariencia). 

Cuando aparezca la pantalla de bloqueo, simplemente mira hacia la 
webcam. El sistema se desbloqueará automáticamente una vez que tu 
rostro sea reconocido. 
 
Nota: 
 Retira la película protectora antes de usar. 
 Evita tocar la lente; usa un soplador de lente para quitar el polvo. 
 La calidad de las videollamadas puede variar dependiendo del software 

de chat utilizado. 
 El rendimiento puede verse afectado por la conexión a Internet y el 

hardware del sistema. 



 La webcam puede no ser reconocida si el computador entra en modo 
de suspensión, reposo o hibernación. Desactiva estas configuraciones 
para un uso ininterrumpido. 

 

Instrucciones de seguridad y advertencias 
Lea atentamente las instrucciones de uso y preste especial atención a la 
información de seguridad. Si no sigue las instrucciones de seguridad y la 
información de manejo adecuado de este manual, no asumimos ninguna 
responsabilidad por las lesiones personales o los daños a la propiedad 
que puedan resultar. Tales casos invalidarán la garantía/garantía. 
◼ Mantenga el dispositivo alejado del agua, la humedad, el fuego o 

entornos con temperatura elevada. 
◼ Mantén el dispositivo y todas sus piezas y accesorios fuera del alcance 

de los niños pequeños. 
◼ No deje el material de embalaje tirado sin cuidado. Esto puede 

convertirse en material de juego peligroso para los niños. 
◼ No deje caer, arroje o aplaste el dispositivo. 
◼ Evita abrir, alterar o danar el dispositivo. 
◼ Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo. 
◼ Limpiar el producto con un paño seco y sin fibras. 
 

 

Eliminación de dispositivos electrónicos: Deseche el 
producto en un punto de reciclaje. No desechar junto con la 
basura doméstica. El almacenamiento o la eliminación 
incorrectos puede dañar el medioambiente o provocar 
lesiones. 

  

   
Marcado CE / UKCA: Conceptronic declara que 
este producto cumple las directivas enumeradas en 
la sección “Declaración de conformidad”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Français 
 

Configuration requise 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC ou ordinateur portable avec un port USB-A disponible 
 

Installation et utilisation 
1. Monter la Webcam 
Ouvrez le clip et placez la webcam en toute sécurité sur le dessus de 
votre écran d'ordinateur de bureau ou portable, ou fixez-la sur un trépied 
en utilisant le trou pour vis de trépied intégré. 
2. Connecter au Computer 
Branchez la webcam dans un port USB disponible (USB 2.0 
recommandé). Le système devrait détecter automatiquement et installer le 
pilote nécessaire. 
3. Configurer la reconnaissance faciale Windows Hello 

a. Créer un code PIN Windows Hello 
 Allez dans Paramètres > Comptes > Options de connexion. 
 Définissez un mot de passe de compte si cela n'a pas encore été 

fait. 
 Cliquez sur "Ajouter" sous le code PIN Windows Hello et suivez les 

instructions. 
b. Configurer la reconnaissance faciale 
 Cliquez sur "Configurer" sous Windows Hello Face et suivez les 

instructions à l'écran. 
 Après avoir scanné votre visage, cliquez sur "Fermer" pour terminer 

ou "Améliorer la reconnaissance" pour des scans supplémentaires 
(recommandé si vous portez des lunettes ou si vous changez 
fréquemment d'apparence). 

Lorsque l'écran de verrouillage apparaît, il vous suffit de faire face à la 
webcam. Le système se déverrouillera automatiquement une fois votre 
visage reconnu. 
 
Note: 
 Retirer la pellicule de protection avant l'utilisation. 
 É vitez de toucher l'objectif ; utilisez un souffleur pour enlever la 

poussière. 
 La qualité des appels vidéo peut varier selon le logiciel de chat utilisé. 
 Les performances peuvent être affectées par votre connexion internet et 

le matériel de votre système. 



 La webcam peut ne pas être reconnue si l'ordinateur passe en mode 
veille, veille prolongée ou hibernation. Désactivez ces paramètres pour 
une utilisation sans interruption. 

 

Consignes de sécurité et avertissements 
Lisez attentivement le mode d’emploi et respectez en particulier les 
consignes de sécurité. Nous déclinons toute responsabilité en cas de 
dommages corporels ou matériels résultant du non-respect des consignes 
de sécurité et des informations relatives à la manipulation correcte 
contenues dans ce manuel. De tels cas entraînent l’annulation de la 
garantie. 
◼ Tenez l'appareil à l'écart de l'eau, de l'humidité, du feu et des 

environnements chauds. 
◼ Rangez votre appareil, toutes ses pièces et tous ses accessoires hors 

de portée des enfants. 
◼ Ne laissez pas traîner le matériel d'emballage sans précaution. Celui-ci 

peut se révéler dangereux si des enfants le prennent pour un jouet. 
◼ É vitez de faire tomber, de jeter ou d'écraser l'appareil. 
◼ Ne pas ouvrir, modifier ou endommager l'appareil. 
◼ Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer. 
◼ Nettoyez le produit avec un chiffon sec et sans fibres. 
 

 

É limination des déchets d'équipements électriques et 
électroniques : Jetez le produit à un point de recyclage. Ne le 
jetez pas avec les déchets ménagers. Un stockage ou une 
élimination incorrects peuvent nuire à l'environnement et/ou 
provoquer des blessures. 

 

   
Marquage CE / UKCA: Conceptronic déclare que ce 
produit est conforme aux directives listées dans la 
section « Déclaration de conformité ». 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Italiano 
 

Requisiti di sistema 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC o laptop con una porta USB-A disponibile 
 

Installazione e uso 
1. Montare la Webcam 
Apri il clip e posiziona la webcam in modo sicuro sopra il monitor del tuo 
desktop o laptop, oppure montala su un treppiede utilizzando il foro per 
viti del treppiede integrato. 
2. Collegare al computer 
Collega la webcam a una porta USB disponibile (USB 2.0 consigliato). Il 
sistema dovrebbe rilevare automaticamente e installare il driver 
necessario. 
3. Configurare il riconoscimento facciale Windows Hello 

a. Creare un PIN Windows Hello 
 Vai su Impostazioni > Account > Opzioni di accesso. 
 Definisci una password per l'account, se non l'hai già fatto. 
 Clicca su "Aggiungi" sotto il PIN Windows Hello e segui le istruzioni. 
b. Configurare il riconoscimento facciale 
 Clicca su "Configura" sotto Windows Hello Face e segui le istruzioni 

a schermo. 
 Dopo aver scansionato il tuo volto, clicca su "Chiudi" per terminare o 

su "Migliora il riconoscimento" per scansioni aggiuntive 
(raccomandato se indossi occhiali o cambi frequentemente il tuo 
aspetto). 

Quando appare la schermata di blocco, basta guardare la webcam. Il 
sistema si sbloccherà automaticamente non appena il tuo volto sarà 
riconosciuto. 
 
Nota: 
 Rimuovi la pellicola protettiva prima dell'uso. 
 Evita di toccare l'obiettivo; usa un soffiatore per lenti per rimuovere la 

polvere. 
 La qualità delle videochiamate può variare in base al software di chat 

utilizzato. 
 Le prestazioni potrebbero essere influenzate dalla connessione Internet 

e dall'hardware del sistema. 



 La webcam potrebbe non essere riconosciuta se il computer entra in 
modalità sospensione, standby o ibernazione. Disabilita queste 
impostazioni per un utilizzo ininterrotto. 

 

Istruzioni di sicurezza e avvisi 
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare in particolare le 
informazioni sulla sicurezza. Se non si seguono le istruzioni di sicurezza e 
le informazioni sulla corretta gestione in questo manuale, non ci 
assumiamo alcuna responsabilità per eventuali lesioni personali o danni 
alla proprietà che ne derivano. Tali casi invalideranno la 
garanzia/garanzia. 
◼ Tenere il dispositivo lontano da acqua, umidità, fiamme o ambienti caldi. 
◼ Mantieni il dispositivo, tutte le parti e gli accessori fuori dalla portata dei 

bambini. 
◼ Non lasciare incustodito il materiale di imballaggio. Questo può 

diventare materiale di gioco pericoloso per i bambini. 
◼ Evitare di far subire cadute, urti o compressioni al dispositivo. 
◼ Non aprire, sostituire o danneggiare il dispositivo. 
◼ Scollegare il prodotto dalla rete elettrica prima della pulizia. 
◼ Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di fibre. 
 

 

Smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche: 
Smaltire il prodotto in un punto di riciclaggio. Non smaltire 
insieme ai rifiuti domestici. La conservazione/lo smaltimento 
non corretto può danneggiare l'ambiente e/o causare lesioni. 

 

   
CE / UKCA marking: Conceptronic dichiara che 
questo prodotto è conforme alle direttive elencate 
nella sezione "Dichiarazione di conformità". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Magyar 
 

Rendszerkövetelmények 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC vagy laptop elérhető USB-A porttal 
 

Telepítés és használat 
1. A webkamera felszerelése 
Nyissa ki a klipszet, és helyezze el biztonságosan a webkamerát az 
asztali vagy laptop monitorának tetején, vagy szerelje fel egy állványra az 
integrált állványcsavaros nyílás segítségével. 
2. Csatlakoztatás a számítógéphez 
Csatlakoztassa a webkamerát egy elérhető USB porthoz (USB 2.0 
ajánlott). A rendszer automatikusan felismeri és telepíti a szükséges 
illesztőprogramot. 
3. Windows Hello arcfelismerés beállítása 

a. Windows Hello PIN létrehozása 
 Lépjen a Beállítások > Fiókok > Bejelentkezési lehetőségek 

menüpontra. 
 Á llítson be fiók jelszót, ha még nem tette meg. 
 Kattintson a Hozzáadás gombra a Windows Hello PIN alatt, és 

kövesse az utasításokat. 
b. Arcfelismerés beállítása 
 Kattintson a Beállítás gombra a Windows Hello Face alatt, és 

kövesse az utasításokat a képernyőn. 
 Azzal, hogy befejezi az arcának beolvasását, kattintson a Bezárás 

gombra, vagy válassza a Felismerés javítása lehetőséget további 
beolvasásokhoz (ajánlott, ha szemüveget visel vagy gyakran 
változtatja a megjelenését). 

Amikor a zárképernyő megjelenik, egyszerűen nézzen a webkamerába. A 
rendszer automatikusan feloldódik, miután az arcát felismeri. 
 
Megjegyzés: 
 Használat előtt távolítsa el a védőfóliát. 
 Ne érintse meg a lencsét; használjon lencsefúvót a por eltávolításához. 
 A videóhívások minősége eltérhet a használt chat szoftvertől függően. 
 A teljesítmény hatással lehet az internetkapcsolatra és a rendszer 

hardverére. 



 A webkamera nem biztos, hogy felismerhető, ha a számítógép alvó, 
várakozó vagy hibernált módba lép. Á llítsa le ezeket a beállításokat, 
hogy megszakítás nélküli használatot biztosítson. 

 

Biztonság és figyelmeztetések 
Olvassa el figyelmesen a használati utasításokat, különösen ügyeljen a 
biztonsági információkra. Ha nem követi a biztonsági utasításokat és a 
megfelelő kezelési információkat ebben a kézikönyvben, nem vállalunk 
felelősséget a személyi sérülésekért vagy a vagyonkárokért. Ilyen 
esetekben a garancia/garancia érvényét veszti el. 
◼ Tartsa távol a készüléket a víztől, a nedvességtől, a tűztől vagy a forró 

környezetektől. 
◼ Tartsa a készüléket és minden részét és kiegészítőjét a kisgyermekek 

elérhetőségén kívül. 
◼ Nem hagyhatja a csomagolóanyagot gondatlanul heverni. Ez veszélyes 

játékanyaggá válhat a gyerekek számára. 
◼ Kerülje a készülék elesését, dobását vagy összenyomását. 
◼ Nem szabad kinyitni, megváltoztatni vagy megsérteni a készüléket. 
◼ A tisztítás előtt húzza ki a terméket az elektromos hálózatból. 
◼ A terméket egy száraz, szálmentes kendővel tisztítsa meg. 
 

 

Elektronikai hulladékkezelés: Az eszközt vigye el egy 
újrahasznosítási pontba. Ne dobja a háztartási hulladékkal 
együtt. Rossz tárolás/eltávolítás károsíthatja a környezetet 
és/vagy sérülést okozhat. 

 

   
CE / UKCA jelö lés: A Conceptronic kijelenti, hogy ez 
a termék megfelel a 'Megfelelőségi Nyilatkozat' 
részben felsorolt irányelveknek. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Português 
 

Requisitos do sistema 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC ou laptop com uma porta USB-A disponível 
 

Instalação e utilização 
1. Montar a Webcam 
Abra o clip e coloque a webcam com segurança no topo do monitor do 
seu desktop ou laptop, ou monte-a num tripé utilizando o furo de parafuso 
integrado do tripé. 
2. Conectar ao computador 
Conecte a webcam a uma porta USB disponível (USB 2.0 recomendado). 
O sistema deverá detectar automaticamente e instalar o driver 
necessário. 
3. Configurar o reconhecimento facial Windows Hello 

a. Criar um PIN do Windows Hello 
 Vá em Definições > Contas > Opções de entrada. 
 Defina uma palavra-passe para a conta, caso ainda não o tenha 

feito. 
 Clique em "Adicionar" sob o PIN do Windows Hello e siga as 

instruções. 
b. Configurar o reconhecimento facial 
 Clique em "Configurar" sob o Windows Hello Face e siga as 

instruções na tela. 
 Após escanear o seu rosto, clique em "Fechar" para terminar ou em 

"Melhorar reconhecimento" para escaneamentos adicionais 
(recomendado se usar óculos ou alterar frequentemente a sua 
aparência). 

Quando aparecer a tela de bloqueio, basta olhar para a webcam. O 
sistema será desbloqueado automaticamente assim que o seu rosto for 
reconhecido. 
 
Nota: 
 Remova a película protetora antes de usar. 
 Não toque na lente; use um soprador para lentes para remover a 

poeira. 
 A qualidade da chamada de vídeo pode variar dependendo do software 

de chat utilizado. 



 O desempenho pode ser afetado pela sua ligação à Internet e pelo 
hardware do sistema. 

 A webcam pode não ser reconhecida se o computador entrar em modo 
de suspensão, repouso ou hibernação. Desative essas definições para 
um uso ininterrupto. 

 

Instruções de segurança e avisos 
Leia atentamente as instruções de operação e observe especialmente as 
informações de segurança. Se você não seguir as instruções de 
segurança e as informações sobre o manuseio adequado neste manual, 
não assumimos qualquer responsabilidade por qualquer ferimento 
pessoal ou dano à propriedade resultante. Tais casos invalidarão a 
garantia/garantia. 
◼ Mantenha o dispositivo afastado da água, humidade, fogo ou ambientes 

quentes. 
◼ Mantenha o seu dispositivo e todos os acessórios e peças fora do 

alcance das crianças. 
◼ Não deixe o material de embalagem espalhado de forma descuidada. 

Isso pode se tornar um material de jogo perigoso para crianças. 
◼ Evite deixar cair, atirar ou comprimir o dispositivo. 
◼ Não abra nem repare ou danifique este equipamento. 
◼ Desligue o produto da rede elétrica antes de limpá-lo. 
◼ Limpe o produto com um pano seco e sem fibras. 
 

 

Eliminação de resíduos de equipamentos elétricos: Elimine 
o produto num ponto de reciclagem. Não proceda à sua 
eliminação juntamente com o lixo doméstico. O 
armazenamento/eliminação incorreto pode ser prejudicial para 
o ambiente e/ou provocar ferimentos. 

 

   
Marcação CE / UKCA: A Conceptronic declara que 
este produto respeita as diretivas listadas na secção 
“Declaração de conformidade”. 

 
 
 
 
 
 
 
 



Polski 
 

Wymagania systemowe 
◼ Windows 10/11 
◼ macOS, ChromeOS, Linux, Android 
◼ PC lub laptop z dostępnym portem USB-A 
 

Instalacja i użytkowanie 
1. Zamontuj kamerę internetową 
Otwórz klips i umieść kamerę internetową bezpiecznie na górze monitora 
komputera stacjonarnego lub laptopa, lub zamontuj ją na statywie za 
pomocą wbudowanego otworu na gwint statywu. 
2. Podłącz do komputera 
Podłącz kamerę internetową do dostępnego portu USB (zalecane USB 
2.0). System automatycznie wykryje i zainstaluje wymagany sterownik. 
3. Skonfiguruj rozpoznawanie twarzy Windows Hello 

a. Utwórz PIN Windows Hello 
 Przejdź do Ustawienia > Konta > Opcje logowania. 
 Ustaw hasło do konta, jeśli jeszcze tego nie zrobiłeś. 
 Kliknij „Dodaj” poniżej PIN Windows Hello i postępuj zgodnie z 

instrukcjami. 
b. Skonfiguruj rozpoznawanie twarzy 
 Kliknij „Skonfiguruj” poniżej Windows Hello Face i postępuj zgodnie z 

instrukcjami na ekranie. 
 Po zeskanowaniu twarzy kliknij „Zakończ”, aby zakończyć lub 

„Ulepsz rozpoznawanie”, aby wykonać dodatkowe skany (zalecane, 
jeśli nosisz okulary lub często zmieniasz wygląd). 

Gdy pojawi się ekran blokady, wystarczy, że skierujesz twarz w stronę 
kamery. System zostanie automatycznie odblokowany po rozpoznaniu 
twarzy. 
 
Uwagi: 
 Usuń folię ochronną przed użyciem. 
 Unikaj dotykania soczewki; użyj dmuchawy do soczewek, aby usunąć 

kurz. 
 Jakość połączeń wideo może się różnić w zależności od używanego 

oprogramowania do czatowania. 
 Wydajność może być wpływana przez połączenie internetowe i sprzęt 

systemowy. 



 Kamera internetowa może nie zostać rozpoznana, jeśli komputer 
przejdzie w tryb uśpienia, oczekiwania lub hibernacji. Wyłącz te 
ustawienia, aby korzystać bez przerwy. 

 

Instrukcje bezpieczeństwa i ostrzeżenia 
Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją obsługi i szczególną 
uwagę na informacje dotyczące bezpieczeństwa. Jeśli nie będziesz 
przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa oraz informacji o prawidłowym 
obchodzeniu się z produktem w niniejszej instrukcji, nie ponosimy 
odpowiedzialności za ewentualne powstałe obrażenia ciała lub 
uszkodzenia mienia. Takie przypadki skutkują unieważnieniem gwarancji. 
◼ Urządzenie należy trzymać z dala od wody, wilgoci, miejsc zagrożonych 

pożarem lub miejsc gorących. 
◼ Urządzenie, wszystkie jego części oraz akcesoria należy przechowywać 

w miejscu niedostępnym dla małych dzieci. 
◼ Nie pozostawiaj opakowania w sposób niedbale rozrzuconego. Może to 

stać się niebezpiecznym materiałem do zabawy dla dzieci. 
◼ Należy unikać upuszczania, rzucania lub przygniatania urządzenia. 
◼ Nie otwieraj ani nie zmieniaj ani urzadzenia. 
◼ Przed czyszczeniem odłącz produkt od sieci. 
◼ Wyczyść produkt suchą, pozbawioną włókien ściereczką. 
 

 

Utylizacja zużytych urządzeń elektrycznych: W celu 
usunięcia, produkt należy przekazać do punktu recyklingu. Nie 
wolno usuwać razem z odpadami domowymi. Nieprawidłowe 
przechowywanie/usuwanie, może mieć szkodliwy wpływ na 
środowisko i/lub może spowodować obrażenia. 

 

   
Oznaczenie CE / UKCA: Firma Conceptronic 
deklaruje, że ten produkt jest zgodny z dyrektywami 
wymienionymi w części 'Deklaracja zgodności'. 
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Need Help?  Brauchst du Hilfe?

Besoin d'aide ?  ¿Necesitas ayuda?

Hai bisogno di aiuto? Szükséged van segítségre?

Precisa de ajuda?  Potrzebujesz pomocy?

www.conceptronic.net

support@conceptronic.net


